
Avrupa Birliği tarafından
finanse edilmektedir

Gençlerin Mesajı Atölyesi · Kolaylaştırıcı kiti
TARIMDA GELECEK VAR · Tarlada Teknoloji, Kırsalda Hayat.
Kullanım: Faaliyet 21 (gençlerin mesajlarının kamusal alanlarda paylaşılması). Faaliyet 16 yıllık gençlik 
çalıştayında bir oturum olarak da kullanılabilir.
Dayanak (DoA Faaliyet 21): gençler sürdürülebilir tarımın ve çevrenin korunmasının önemini anlatan 
mesajlar yaratır; mesajlar Şanlıurfa, Ankara, Adana, Sakarya ve İzmir’de sokaklarda, park banklarında ve 
billboardlarda, medya kampanyasıyla aynı hafta sergilenir.

1. Amaç ve çıktı

• Gençler kısa mesajlar yazar.
• Grup, nokta oylamasıyla mesajları seçer; seçilenler kamusal alan setinin 6. tasarımına (“Gençlerin 

mesajı”) aktarılır.
• Katılım belgelenir: imzalı katılım listesi, izin formu, mesaj kartlarının fotoğrafı, seçilen mesajlar 

listesi.
Grup büyüklüğü: [ ] kişi; bir kolaylaştırıcı ve bir yardımcı (liste, fotoğraf ve zaman).

2. Akış

45 dk sürüm 30 dk sürüm Bölüm

0-5 0-3 Tanışma ve kampanya 
tanıtımı

5-15 3-10 5 ihtiyaç infografiği 
üzerinden konuşma

15-30 10-20 Mesaj yazma

30-40 20-25 Oylama ve seçim

40-45 25-30 Fotoğraf ve kapanış

Dakika dakika (45 dk)

0-5 · Tanışma ve kampanya tanıtımı

• 0-1: Karşılama. Katılım listesi ve izin formu kapıda, atölye başlamadan imzalanır. “Fotoğraf 
istemiyorum” diyenlerin yaka kartına [renkli çıkartma] yapıştırılır.

• 1-3: Tur: her katılımcı adını ve “kırsal” deyince aklına gelen tek kelimeyi söyler.
• 3-5: Kampanya tanıtımı: “TARIMDA GELECEK VAR · Tarlada Teknoloji, Kırsalda Hayat.” Bu hafta beş 

ilde aynı kampanya yürüyor; bugün yazılan mesajlardan seçilenler [yer] çevresinde [tarih] tarihinde 
sergilenecek; adla mı adsız mı kullanılacağına her genç kendisi karar verir.

5-15 · 5 ihtiyaç infografiği

• 5-7: İnfografik “Akıllı ve Hassas Tarımın Yaygınlaşması İçin 5 İhtiyaç” gösterilir, beş ihtiyaç yüksek 
sesle okunur.
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• 7-13: Her ihtiyaç için bir soru (yaklaşık bir dakika):
1. Uygulamayı yerinde görmek: “Bir tarım uygulamasını yerinde görmek için nereye 

gidebilirsin?”
2. Eğitim ve danışmanlık almak: “Tarımla ilgili bir şey öğrenmek istesen kime sorarsın?”
3. Uygun teknolojiye erişmek: “Bir teknolojiye ulaşmanın önünde ne var?”
4. Veriyi kullanmayı öğrenmek: “Toprak, su ya da hava hakkında hangi bilgi bir çiftçinin işine 

yarar?”
5. Çiftçi ve gençlerin görüşlerini kararlara yansıtmak: “Senin sesin nerede duyulmalı?”

• 13-15: “Toprağı ve suyu korumak için ne değişmeli?” sorusu; ardından “Hangi ihtiyaç senin için en 
önemli?” diye el kaldırılır. Kolaylaştırıcı çıkan sözcükleri tahtaya yazar (mesaj yazarken ipucu olur).

15-30 · Mesaj yazma

• 15-17: İyi mesaj ölçütleri (5. bölüm, kartın arka yüzü) okunur.
• 17-25: Her genç 1-3 kart yazar (tek başına ya da ikili).
• 25-30: İkili kontrol: yanındakiyle kartları değiştirir, ölçütlere bakar, gerekirse birlikte kısaltır. Kartlar 

duvara asılır.
30-40 · Oylama ve seçim

• 30-32: Kolaylaştırıcı duvardaki kartları adsız olarak okur.
• 32-36: Nokta oylaması (7. bölüm).
• 36-40: En çok nokta alan [3-5] mesaj belirlenir, ölçütlere göre yüksek sesle kontrol edilir. Seçilen 

kartların sahiplerine izin tercihleri (adla, adsız) sorulur ve karta işlenir.
40-45 · Fotoğraf ve kapanış

• 40-43: Fotoğraf: önce duvar ve kartlar (insan olmadan), sonra yalnız izinli katılımcılarla grup 
fotoğrafı. Çıkartmalı katılımcılar kadraja girmez. Yüz istemeyenler için eller ve kartlar çekilebilir.

• 43-45: Seçilen mesajların nerede ve ne zaman sergileneceği ([yer], [tarih]) ve Dijital Savunuculuk 
Merkezi adresi söylenir; teşekkür edilir. Yardımcı listeyi ve formları sayar.

30 dk sürüm

İnfografikte yalnız “Hangi ihtiyaç senin için en önemli?” sorusu sorulur; her genç bir kart yazar; ikili kontrol 
yapılmaz, ölçüt kontrolünü oylamada kolaylaştırıcı yapar.

3. Kolaylaştırıcı notları

• Mesajı gence yazdırmayın, siz yazmayın. Örnek gerekirse yalnız Banu Hoca’nın sloganlarını gösterin; 
kendi cümlenizi önermeyin.

• Tarımla bağı olmayan gençler de katılır (DoA Faaliyet 16: farklı geçmişlerden gençler). “Çiftçi 
değilim” diyenlere: tüketici, kentte yaşayan genç ya da öğrenci olarak ne söylemek istediğini sorun.

• Gencin kendi sözcükleri ve yerel söyleyişi değerlidir. Yazım düzeltmesi yalnız gencin onayıyla ve 
anlam değişmeden yapılır.

• Rakam yazmak isteyen gence: “Kaynağı var mı? Yoksa rakamsız söyleyelim.”
• Suçlayan cümleyi “birlikte ne yapalım?” sorusuyla yeniden kurmasına yardım edin.
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• Parti, marka ve kişi adı içeren mesaj kibarca dışarıda kalır; nedenini açıklayın (kamusal alan ve proje 
görünürlük kuralları).

• Söz sırasını dengeli dağıtın; Faaliyet 16’da katılımcıların en az yarısı kadındır.
• 18 yaşından küçük katılımcının veli izni yoksa fotoğrafı çekilmez ve mesajı atölye dışında 

kullanılmaz.
• Seçilmeyen mesajlar da değerlidir: izin verilmişse Dijital Savunuculuk Merkezi’nin “Gençlerin sesi” 

bölümünde yayımlanabilir.
• Yunanistan’dan katılımcılar İngilizce yazabilir; seçilen mesaj gençle birlikte Türkçeye çevrilir.
• Süreyi telefon zamanlayıcısıyla tutun; mesaj yazma bölümünü kısaltmayın.

4. Malzeme listesi

• İnfografik baskısı (A2 ya da A3) ya da projeksiyon
• Mesaj yazma kartı (A6 ya da A5, iki yüzlü): katılımcı başına 3 adet ve yedek
• Kalın uçlu siyah keçeli kalem: katılımcı başına 1 adet
• Nokta çıkartması (tek renk): katılımcı başına 3 adet
• Duvar kâğıdı ya da pano, kâğıt bant
• Yaka kartı ve “fotoğraf istemiyorum” için ayrı renkte çıkartma (oylama noktalarından farklı renk)
• Katılım listesi (antetli) ve izin formu: katılımcı sayısından fazla, tükenmez kalem
• 18 yaşından küçükler için önceden gönderilmiş, imzalı dönen veli izin formları
• Kampanya kimliği görseli ya da roll-up (AB anteti görünür)
• Fotoğraf için tek telefon ya da fotoğraf makinesi (yalnız yardımcı çeker)
• Zarf ya da klasör: kartlar, liste ve formlar için
• Zamanlayıcı

5. İyi mesaj ölçütleri (kartın arka yüzüne basılır)

1. Kısa: en çok 8-10 kelime. Billboardda kullanılacaksa en çok 7 kelime.
2. Olumlu: neye karşı olduğumuzu değil, ne istediğimizi söyler.
3. Çağrı içerir: okuyana bir şey yapmayı ya da düşünmeyi önerir.
4. Kimseyi suçlamaz.
5. Marka, parti ya da kişi adı içermez.
6. Doğrulanmamış rakam içermez.
7. Konusu: sürdürülebilir tarım ve çevrenin korunması.

Ölçütlere uyan örnekler (Banu Hoca’nın sloganları; kopyalanmaz, yalnız ölçüyü gösterir): “Suyu akıllı kullan, 
geleceği koru.” (5 kelime) · “Akıllı tarım, güçlü gelecek.” (4 kelime)

6. Mesaj yazma kartı

Ön yüz:

GENÇLERİN MESAJI · TARIMDA GELECEK VAR                Kart no: ______
                                                      (kolaylaştırıcı doldurur)
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Mesajım:
____________________________________________________________
____________________________________________________________
(en çok 8-10 kelime)

Neden bu mesaj?
____________________________________________________________

Adım (isteğe bağlı): ______________________   İlim: ____________________

Yaş grubum:  [ ] 18 altı   [ ] 18-24   [ ] 25-29   [ ] 30 ve üstü

[ ] Mesajımın adımla kamusal alanda kullanılmasına izin veriyorum.
    (18 yaşından küçüksem yalnız adım yazılır.)
[ ] Mesajımın adsız olarak kamusal alanda kullanılmasına izin veriyorum.
[ ] Mesajımın atölye dışında kullanılmasını istemiyorum.

[AB anteti]  Daha Yeşil Yarınlar için Hassas Tarım: Sürdürülebilir Tarım Savunuculuğu projesi Avrupa Birliği 
tarafından finanse edilmektedir.

Arka yüz: 5. bölümdeki iyi mesaj ölçütleri.

• Kart no, katılım listesindeki sıra numarasıdır (örnek biçim: [il kısaltması]-[sıra no]); böylece kart, liste 
ve form birbirine bağlanır.

• Karttaki izin, imzalı izin formundaki izinden geniş olamaz. Çelişkide kısıtlayıcı olan geçerlidir.

7. Seçim yöntemi: nokta oylaması

1. Tüm kartlar duvara asılır; ad yazılan kartların ad kısmı katlanır ya da üzeri kâğıtla kapatılır.
2. Her katılımcı 3 nokta alır; bir karta en çok 2 nokta yapıştırabilir; kendi kartına da oy verebilir.
3. Oylama 4 dakika sürer; herkes aynı anda oy verir.
4. En çok nokta alan [3-5] kart seçilir. Kolaylaştırıcı her birini ölçütlere göre yüksek sesle kontrol eder; 

uymayan kartın yerine sıradaki kart geçer.
5. Eşitlikte el kaldırılarak karar verilir.
6. Oylama sonucu fotoğraflanır (duvar ve noktalar; insan olmadan).

8. Seçilen mesajların tasarım şablonuna aktarılması

1. Seçilen her kartın ön yüzü fotoğraflanır (dosya adı: F21_[il]_[kart no].jpg).
2. Mesaj, karttaki gibi “Seçilen mesajlar listesine” yazılır. Yazım düzeltmesi yalnız gencin onayıyla 

yapılır ve listeye not edilir.
3. Kart ve izin formu karşılaştırılır; 18 yaşından küçükse veli izni kontrol edilir.
4. Mesaj, kamusal alan setinin 6. tasarımına (“Gençlerin mesajı”) birebir yerleştirilir; imza satırı 

aşağıdaki kurala göre yazılır.
5. Baskıya göndermeden önce ikinci bir kişi yazımı, imzayı ve izni kontrol eder.
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6. İzin varsa mesaj Dijital Savunuculuk Merkezi’nin “Gençlerin sesi” bölümüne de verilir (aynı imza 
kuralıyla).

İmza kuralı

Durum İmza satırı Üst etiket

18 yaş ve üstü, adla izin [Ad], [İl] (yalnız ad; soyad 
yazılmaz)

“Gençlerin mesajı” ya da “[İl]’den 
gençler yazdı”

18 yaş altı, adla izin ve veli izni var [Ad] (il yazılmaz) “Gençlerin mesajı” (il içermeyen 
etiket)

Adsız izin (her yaş) İmza yok “[İl]’den gençler yazdı” ya da 
“Gençlerin mesajı”

Yunanistan’dan katılımcı, adla izin [Ad], [şehir] “Gençlerin mesajı”

18 yaş altı, veli izni yok Mesaj kullanılmaz

Seçilen mesajlar listesi

No İl Kart 
no

Mesaj 
(kartta
ki gibi)

Kelim
e 
sayısı

Yazım 
düzelt
mesi 
(genci
n 
onayıy
la)

Yaş 
grubu

İzin 
(adla / 
adsız)

İmza 
satırı

Uygun 
yüzey 
(7 
kelime
ye 
kadar 
billbo
ard 
dahil)

Kart 
fotoğr
afı 
dosya 
adı

Sergile
ndiği 
yer ve 
tarih

1 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

2 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

3 [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ] [ ]

9. Katılım listesi

Üst bilgi (her sayfada): AB anteti ve ortak logoları · Daha Yeşil Yarınlar için Hassas Tarım: Sürdürülebilir 
Tarım Savunuculuğu (IPAIII/2023/451-911) · Etkinlik: [ ] Faaliyet 21 Gençlerin Mesajlarının Kamusal 
Alanlarda Paylaşılması · [ ] Faaliyet 16 Yıllık Gençlik Çalıştayı · Tarih: [tarih] · İl ve yer: [ ] · Kolaylaştırıcı: [ ] · 
Sayfa [ ] / [ ]
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Sıra Ad soyad İl Yaş grubu 
(18 altı / 
18-24 / 25-
29 / 30 ve 
üstü)

Cinsiyet 
(Kadın / 
Erkek / 
Belirtmek 
istemiyoru
m)

Kurum / 
okul 
(isteğe 
bağlı)

İmza Fotoğraf 
istemiyoru
m

1 [ ]

2 [ ]

3 [ ]

Alt bilgi: Bu sayfada toplam [ ] kişi · Kadın [ ] · Erkek [ ] · Belirtmek istemiyor [ ] · 18 altı [ ] · Yunanistan’dan [ ] 
· Kolaylaştırıcı adı ve imzası [ ]

Telefon, e-posta ve T.C. kimlik numarası sorulmaz (yalnız gereken veri).

10. Tek form: katılım, veli izni, KVKK aydınlatma ve fotoğraf izni

Aydınlatma metni ile izin (açık rıza) bölümleri aynı formda ama ayrı bölümlerdedir; birleştirilmez. Form, 18 
yaşından küçükler için atölyeden önce veliye gönderilir.

GENÇLERİN MESAJI ATÖLYESİ
KATILIM, VELİ İZNİ, KİŞİSEL VERİLERİN KORUNMASI AYDINLATMA METNİ VE FOTOĞRAF İZNİ

Daha Yeşil Yarınlar için Hassas Tarım: Sürdürülebilir Tarım Savunuculuğu (IPAIII/2023/451-911)
Bu proje Avrupa Birliği tarafından finanse edilmektedir.
Etkinlik: [ ] Faaliyet 21   [ ] Faaliyet 16      Tarih: [tarih]      İl ve yer: [  ]

1. KATILIMCI
Ad soyad: ______________________   İl: ______________
Yaş grubu: [ ] 18 altı   [ ] 18-24   [ ] 25-29   [ ] 30 ve üstü

2. AYDINLATMA METNİ (6698 sayılı Kişisel Verilerin Korunması Kanunu, madde 10)
Veri sorumlusu: Uluslararası Tarım ve Gıda Konfederasyonu (TARIMKON)
Adres: [müşteri tamamlayacak]
E-posta: tarimkon.project@gmail.com

İşlenen veriler: Ad soyadınız, iliniz, yaş grubunuz, cinsiyetiniz, isteğe bağlı olarak
kurum ya da okulunuz ve imzanız; atölyede yazdığınız mesaj; izin verirseniz fotoğraf ve
görüntünüz; 18 yaşından küçükseniz velinizin ya da vasinizin adı ve imzası.

İşleme amaçları: Atölyeyi düzenlemek; atölyenin yapıldığını ve katılımı, Avrupa Birliği
tarafından finanse edilen projenin raporlanması ve denetimi için belgelemek; il, yaş grubu
ve cinsiyete göre katılım sayılarını çıkarmak; izin verdiğiniz ölçüde mesajınızı kamusal
alanda (sokak panosu, park bankı, billboard gibi) ve Dijital Savunuculuk Merkezi’nde
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paylaşmak; izin verdiğiniz ölçüde fotoğraflarınızı proje iletişiminde (sosyal medya, proje
web siteleri, raporlar) kullanmak.

Toplama yöntemi ve hukuki sebep: Verileriniz bu form, katılım listesi ve mesaj kartıyla
yazılı olarak toplanır. Katılımın kaydı ve raporlama için Kanun’un 5. maddesinin 2. fıkrasının
(f) bendi (veri sorumlusunun meşru menfaati); fotoğraflarınızın kullanılması ve mesajınızın
adınızla paylaşılması için Kanun’un 5. maddesinin 1. fıkrası (açık rıza) dayanaktır.
[Hukuki sebepler TARIMKON’un hukuk danışmanınca teyit edilecek.]

Aktarım: Proje ortakları Yeşil Kalkınma Derneği (YKD) ve VERDE (Yunanistan) ile, hibeyi
sağlayan Avrupa Birliği kurumları ve projeyi denetleyen kuruluşlarla, yalnız raporlama ve
denetim amacıyla paylaşılabilir. VERDE’ye ve Avrupa Birliği kurumlarına yapılan paylaşım yurt
dışına aktarımdır; dayanağı: [Kanun’un 9. maddesi kapsamındaki dayanak TARIMKON’un hukuk
danışmanınca tamamlanacak]. İzin verdiğiniz fotoğraf ve mesajlar kamuya açık yayımlanır.

Saklama süresi: Proje sözleşmesinin öngördüğü belge saklama süresi boyunca
([süre: müşteri tamamlayacak]); süre bitince silinir ya da yok edilir.

Haklarınız: Kanun’un 11. maddesi uyarınca verilerinizin işlenip işlenmediğini öğrenme, bilgi
isteme, düzeltilmesini ya da silinmesini isteme, işlemeye itiraz etme ve diğer haklarınızı
tarimkon.project@gmail.com adresine yazarak kullanabilirsiniz. Açık rızanızı istediğiniz zaman
geri alabilirsiniz; geri aldığınızda yeni kullanım yapılmaz, dijital yayınlardaki fotoğrafınız
ve adınız kaldırılır.

Aydınlatma metnini okudum.     Katılımcı imzası: ______________   Tarih: ________

3. İZİNLER (AÇIK RIZA)
Fotoğraf ve görüntü:
[ ] Atölyede fotoğrafımın ve görüntümün çekilmesine ve proje iletişiminde kullanılmasına
    izin veriyorum.
[ ] Fotoğraf istemiyorum.

Mesajım:
[ ] Mesajımın adımla kamusal alanda ve Dijital Savunuculuk Merkezi’nde kullanılmasına izin
    veriyorum. (18 yaş ve üstü: ad ve il yazılır; 18 yaş altı: yalnız ad yazılır.)
[ ] Mesajımın adsız kullanılmasına izin veriyorum.
[ ] Mesajımın atölye dışında kullanılmasını istemiyorum.

Katılımcı imzası: ______________   Tarih: ________

4. VELİ YA DA VASİ İZNİ (katılımcı 18 yaşından küçükse doldurulur)
Velisi ya da vasisi olduğum yukarıdaki katılımcının atölyeye katılmasına ve 3. bölümde
işaretlenen izinlere onay veriyorum. Aydınlatma metnini okudum.
Veli ya da vasi ad soyad: ______________   Yakınlığı: ________
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İmza: ______________   Tarih: ________

Veli izni olmadan 18 yaşından küçük katılımcının fotoğrafı çekilmez ve mesajı atölye
dışında kullanılmaz.

Yunanistan’dan katılımcılar için formun İngilizce sürümü VERDE ile birlikte hazırlanır: [ ].

11. DoA şartları hatırlatması

• Faaliyet 21: en az 100 genç katılır; beş ilde, medya kampanyasıyla aynı hafta (projenin 34. ayı), bir 
hafta boyunca; 5 Yunan genç yerel aktivistlere katılır. Yürütücü YKD (VERDE, TARIMKON ve proje 
ortaklarıyla).

• Faaliyet 20: kampanyada en az 100 genç yer alır. Atölyede mesaj yazan ve kampanyayı paylaşan 
gençler F20 kaydına da yazılabilir; her faaliyet ayrı sayılır (kayıt tablosu, c bölümü).

• Faaliyet 16: iki çalıştay (Ankara ve Sakarya, ikişer gün), her biri 25 katılımcı; kadınlar en az yarı; beş 
ilden gençler ve ek olarak 4 Yunan genç; tarımla bağı olmayan gençlere de açık; geliştirilen strateji 
ve mesajlar proje web sitesinde paylaşılır. Yürütücü YKD.

• Pratik hesap: Faaliyet 21’de 100 gence ulaşmak için her ilde en az 20 genç gerekir.

EN · Youth Messages Workshop: short flow for participants from Greece

Activity 21 of the project Precision Farming for a Greener Tomorrow: Advocating for Sustainable 
Agriculture. Five young people from Greece join local young activists in [city] during the campaign week.

• Purpose: young people write short messages on sustainable farming and protecting the 
environment. Messages chosen by the group are displayed in public spaces (street boards, park 
benches, billboards) in five Turkish provinces for one week.

• Flow (45 minutes):
1. Welcome and campaign intro (5 min): “Tarımda Gelecek Var” (There is a future in farming) · 

“Technology in the field, life in the countryside.”
2. Infographic talk (10 min): “5 Needs for Spreading Smart and Precision Farming”: seeing 

practices on site, getting training and advice, accessing suitable technology, learning to use 
data, bringing farmers’ and young people’s views into decisions.

3. Message writing (15 min): write 1 to 3 cards. A good message is short (8 to 10 words at 
most; 7 for billboards), positive and a call to action; it blames no one and has no brand, 
party or person names and no unverified numbers.

4. Dot voting (5 to 10 min): everyone gets 3 dots; the messages with the most dots are 
selected.

5. Photos and wrap-up (5 min).
• Language: you can write in English. The facilitator translates the selected message into Turkish with 

you and you check the meaning. Designs use the Turkish text.
• Signature on designs: first name and city (“[Name], [city]”) or no name, as you choose on your 

card.
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• Consent: please sign the participation list and the consent form (photos; use of your message with 
or without your name). If you do not want to be photographed, tick “I don’t want to be 
photographed” and wear the [coloured sticker].

• Online support: share the English campaign posts with #TarımdaGelecekVar and send VERDE a 
screenshot of your post statistics after the campaign.

12. Kanıt dosyası kontrol listesi

•  İmzalı katılım listesi (asıl ve taranmış PDF): ☐ F21_[il]_[tarih]_liste.pdf

•  İzin formları (asıl; ayrı ve erişimi kısıtlı klasörde; kamuya açık klasöre konmaz)☐

•  Veli izinleri (18 yaşından küçük her katılımcı için)☐

•  Mesaj kartlarının fotoğrafı (seçilmeyenler dahil tümü)☐

•  Oylama duvarının fotoğrafı☐

•  Seçilen mesajlar listesi (8. bölüm)☐

•  Atölye fotoğrafları (yalnız izinli katılımcılar)☐

•  Her sergileme yerinin fotoğrafı, tarihi ve yeri (il, adres ya da konum); yer izni belgesi (belediye ya ☐
da kurum)

•  Sergilenen tasarımların PDF dosyaları☐

•  İzinler kontrol edildi: kart, form ve veli izni birbiriyle uyumlu☐

•  Katılımcı özeti kayıt tablosuna işlendi (erisim-kayit-tablosu.md, c bölümü)☐

•  Yunanistan’dan katılımcıların listesi ve rolleri☐

•  Faaliyet 16 için: çalıştay programı ve web sitesinde yayımlanan strateji ve mesajların bağlantısı☐

Taslak, 2026-10-16. Banu Hoca’nın metinleri birebir korunmuştur.
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